
ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP PISTOL
BULLETS - SNS CAST BULLETS ROUND NOSE FLAT POINT 45 CAL
(.452") 200GR RNFP 500/BOX

Founded by competitive shooters, SNS casts their bullets with using a high-
quality 92% lead/6% antimony/2% tin alloy and polymer coated. The result is
extremely consistent bullets that give you the accuracy you want - at
economical prices. Available for both pistol and rifle calibers. 18 Brinnell
hardness.

Attributes

Name: SNS CAST BULLETS ROUND NOSE FLAT POINT 45 CAL (.452") 200GR RNFP 500/BOX
Manufacturer: SNS CAST BULLETS
Product no.: 100200041
Mfr. No.:
Bullet Style: Round Nose Flat Point (RNFP)
Caliber: 45 Caliber
Diameter (in): 0.452
Grain: 200
Quantity: 500
Delivery weight: 6.622kg
UPC: 421000303364

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD
RNFP PISTOL BULLETS Sicherheitsanleitung
Einleitung
Danke, dass du dich für die ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP PISTOL BULLETS
entschieden hast. Diese Anleitung soll dir wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien bieten, um die
sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Es ist wichtig, dass du dieses Handbuch vor der
Verwendung der Geschosse liest und verstehst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Munition immer so, als wäre sie lebendig und schussbereit.
Lagere die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte die Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe die Geschosse vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigung.
Verwende geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe während der
Handhabung und Nachladung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Lagerung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe für die Verwendung von .45 Kaliber Munition ausgelegt ist.
Überprüfe, ob das Geschoss mit den Spezifikationen deiner Feuerwaffe kompatibel ist.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen für deine Feuerwaffe.
Vermeide die Verwendung von beschädigten oder unsachgemäß gelagerten Geschossen.
Befolge immer die Nachladeanleitungen des Herstellers, wenn du Munition nachlädst.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du in einer sicheren Schießumgebung bist.
Zeige niemals mit einer Feuerwaffe auf etwas, das du nicht beabsichtigst zu treffen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Geräte, einschließlich der Feuerwaffe, Geschosse und
Nachladewerkzeuge.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren und kontrollierten Umgebung zum Schießen befindest.

Laden der Feuerwaffe:2.

Öffne den Verschluss deiner Feuerwaffe und stelle sicher, dass sie entladen ist.
Füge die ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP PISTOL BULLETS gemäß den
Spezifikationen deiner Feuerwaffe in das Magazin oder die Kammer ein.
Schließe den Verschluss und stelle sicher, dass er sicher verriegelt ist.

Abfeuern:3.

Ziele mit der Feuerwaffe auf das beabsichtigte Ziel und stelle sicher, dass du eine klare Sichtlinie
hast.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Feuere das Geschoss ab, während du eine richtige Haltung und einen sicheren Griff beibehältst.



Nach dem Schießen:4.

Halte die Feuerwaffe nach dem Schießen in Richtung Ziel, bis du bereit bist, sie zu entladen.
Öffne den Verschluss und überprüfe die Kammer, um sicherzustellen, dass sie frei von
verbleibenden Geschossen ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Geschosse nicht in den normalen Müll; kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für richtige
Entsorgungsmethoden.
Wenn du Geschosse abgefeuert hast, stelle sicher, dass die leeren Hülsen sicher und
verantwortungsbewusst entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP PISTOL
BULLETS wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers für Unterstützung.

Diese Sicherheitsanleitung wurde entwickelt, um den EUVorschriften zur allgemeinen Produktsicherheit (GPSR)
zu entsprechen und die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
befolge die bereitgestellten Richtlinien. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen
Sicherheitsanweisungen.



ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD
RNFP PISTOL BULLETS Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP PISTOL BULLETS. This guide
aims to provide you with essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. It is
important to read and understand this manual before using the bullets.

General Safety Guidelines
Always treat all ammunition as if it is live and capable of firing.
Store bullets in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep bullets out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect bullets for any signs of damage before use.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves during handling
and reloading.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your firearm is designed to use .45 caliber ammunition.
Verify that the bullet is compatible with your firearm's specifications.
Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.
Avoid using damaged or improperly stored bullets.
Always follow the manufacturer's reloading guidelines if you are reloading ammunition.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary equipment including the firearm, bullets, and any reloading tools.
Ensure you are in a safe and controlled environment for shooting.

Loading the Firearm:2.

Open the action of your firearm and ensure it is unloaded.
Insert the ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP PISTOL BULLETS into the
magazine or chamber as per the firearm's specifications.
Close the action and ensure it is securely locked.

Firing:3.

Aim the firearm at the intended target and ensure a clear line of sight.
Keep your finger off the trigger until you are ready to fire.
Fire the bullet while maintaining proper stance and grip.

PostFiring:4.

After firing, keep the firearm pointed downrange until you are ready to unload.
Open the action and check the chamber to ensure it is clear of any remaining bullets.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular trash; contact local waste management authorities for proper disposal
methods.
If you have fired bullets, ensure that spent casings are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP PISTOL
BULLETS, please refer to the manufacturer's contact information for support.

This safety instruction guide is designed to comply with the EU General Product Safety Regulation (GPSR) to
ensure the safe use of the product. Always prioritize safety and follow the guidelines provided. Thank you for
your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para BALAS
DE PISTOLA CAST LEAD RNFP .45 CALIBER
Introducción
Gracias por elegir las BALAS DE PISTOLA CAST LEAD RNFP .45 CALIBER. Esta guía tiene como objetivo
proporcionarte instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto.
Es importante leer y entender este manual antes de usar las balas.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todas las municiones como si estuvieran vivas y capaces de disparar.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y de la humedad.
Mantén las balas fuera del alcance de niños e individuos no autorizados.
Inspecciona las balas en busca de signos de daño antes de usarlas.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante el
manejo y recarga.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de municiones.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que tu arma de fuego esté diseñada para usar munición de .45 caliber.
Verifica que la bala sea compatible con las especificaciones de tu arma de fuego.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para tu arma de fuego.
Evita usar balas dañadas o almacenadas de manera inadecuada.
Siempre sigue las pautas de recarga del fabricante si estás recargando municiones.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de tiro seguro.
Nunca apuntes un arma de fuego a algo que no tengas la intención de disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todo el equipo necesario, incluyendo el arma de fuego, las balas y cualquier herramienta de
recarga.
Asegúrate de estar en un entorno seguro y controlado para disparar.

Cargando el Arma:2.

Abre la acción de tu arma de fuego y asegúrate de que esté descargada.
Inserta las BALAS DE PISTOLA CAST LEAD RNFP .45 CALIBER en el cargador o la recámara según
las especificaciones del arma.
Cierra la acción y asegúrate de que esté bloqueada de forma segura.

Disparo:3.

Apunta el arma al objetivo deseado y asegúrate de tener una línea de visión clara.
Mantén el dedo alejado del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Dispara la bala manteniendo una postura y agarre adecuados.

Postdisparo:4.

Después de disparar, mantén el arma apuntando hacia el campo de tiro hasta que estés listo para



descargarla.
Abre la acción y verifica la recámara para asegurarte de que esté libre de balas restantes.

Instrucciones de Eliminación
Deshazte de cualquier bala no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires balas a la basura normal; contacta a las autoridades de gestión de residuos locales para métodos
de eliminación adecuados.
Si has disparado balas, asegúrate de desechar los casquillos gastados de manera segura y responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre las BALAS DE PISTOLA CAST LEAD RNFP .45 CALIBER, por favor
consulta la información de contacto del fabricante para obtener soporte.

Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para cumplir con el Reglamento General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR) para garantizar el uso seguro del producto. Siempre prioriza la seguridad y sigue las
pautas proporcionadas. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES BALLES DE
PISTOLE .45 CALIBRE À POINTE RONDE ET PLATE
RNFP
Introduction
Merci d'avoir choisi les BALLES DE PISTOLE .45 CALIBRE À POINTE RONDE ET PLATE RNFP. Ce guide a pour but
de te fournir des instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce
produit. Il est important de lire et de comprendre ce manuel avant d'utiliser les balles.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Toujours traiter toutes les munitions comme si elles étaient en état de fonctionnement et capables de
tirer.
Stocker les balles dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Garder les balles hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspecter les balles pour tout signe de dommage avant utilisation.
Utiliser un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants lors de la manipulation et du rechargement.
Suivre toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et le stockage des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurer que ton arme à feu est conçue pour utiliser des munitions de calibre .45.
Vérifier que la balle est compatible avec les spécifications de ton arme à feu.
Ne pas dépasser les spécifications de charge recommandées pour ton arme à feu.
Éviter d'utiliser des balles endommagées ou mal stockées.
Toujours suivre les directives de rechargement du fabricant si tu recharges des munitions.
Être conscient de ton environnement et s'assurer d'un cadre de tir sûr.
Ne jamais pointer une arme à feu vers quelque chose que tu ne souhaites pas tirer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassembler tout l'équipement nécessaire, y compris l'arme à feu, les balles et tout outil de
rechargement.
Assurer que tu es dans un environnement sûr et contrôlé pour le tir.

Chargement de l'Arme à Feu :2.

Ouvrir l'action de ton arme à feu et s'assurer qu'elle est déchargée.
Insérer les BALLES DE PISTOLE .45 CALIBRE À POINTE RONDE ET PLATE RNFP dans le chargeur ou
la chambre selon les spécifications de l'arme.
Fermer l'action et s'assurer qu'elle est bien verrouillée.

Tir :3.

Viser l'objectif prévu et s'assurer d'une ligne de vue dégagée.
Garder le doigt hors de la détente jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Tirer la balle tout en maintenant une posture et une prise appropriées.



Après le Tir :4.

Après le tir, garder l'arme pointée vers la cible jusqu'à ce que tu sois prêt à décharger.
Ouvrir l'action et vérifier la chambre pour s'assurer qu'elle est vide de toute balle restante.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminer toute balle inutilisée ou endommagée conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les balles dans les ordures ordinaires ; contacter les autorités locales de gestion des déchets
pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.
Si tu as tiré des balles, t'assurer que les douilles usagées sont éliminées de manière sûre et responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les BALLES DE PISTOLE .45 CALIBRE À POINTE RONDE ET
PLATE RNFP, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant pour obtenir de l'aide.

Ce guide de sécurité est conçu pour se conformer au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE
(GPSR) afin d'assurer une utilisation sûre du produit. Toujours prioriser la sécurité et suivre les lignes directrices
fournies. Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité importantes.



ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD
RNFP PISTOL BULLETS Guida alle Istruzioni di
Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto i proiettili ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP. Questa guida ha lo
scopo di fornire istruzioni di sicurezza e linee guida essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. È
importante leggere e comprendere questo manuale prima di utilizzare i proiettili.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre tutte le munizioni come se fossero cariche e capaci di sparare.
Conserva i proiettili in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni i proiettili fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Ispeziona i proiettili per eventuali segni di danno prima dell'uso.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante la
manipolazione e il ricaricamento.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la conservazione delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la tua arma da fuoco sia progettata per utilizzare munizioni di calibro .45.
Verifica che il proiettile sia compatibile con le specifiche della tua arma da fuoco.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per la tua arma da fuoco.
Evita di utilizzare proiettili danneggiati o mal conservati.
Segui sempre le linee guida del produttore per il ricaricamento delle munizioni, se stai ricaricando.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
Non puntare mai un'arma da fuoco verso qualcosa che non intendi colpire.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutto l'equipaggiamento necessario, inclusi l'arma da fuoco, i proiettili e gli strumenti per
il ricaricamento.
Assicurati di essere in un ambiente sicuro e controllato per il tiro.

Caricamento dell'Arma da Fuoco:2.

Apri l'azione della tua arma da fuoco e assicurati che sia scarica.
Inserisci i proiettili ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP nel caricatore o nella
camera secondo le specifiche dell'arma.
Chiudi l'azione e assicurati che sia bloccata in modo sicuro.

Sparo:3.

Punta l'arma da fuoco verso il bersaglio previsto e assicurati di avere una linea di vista chiara.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Spara il proiettile mantenendo una postura e una presa corrette.

PostSparo:4.



Dopo aver sparato, mantieni l'arma puntata verso il bersaglio fino a quando non sei pronto a
scaricarla.
Apri l'azione e controlla la camera per assicurarti che sia libera da eventuali proiettili rimanenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali proiettili inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non gettare i proiettili nei rifiuti normali; contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi
di smaltimento appropriati.
Se hai sparato proiettili, assicurati che i bossoli usati siano smaltiti in modo sicuro e responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i proiettili ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST
LEAD RNFP, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore per assistenza.

Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per essere conforme al Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR) per garantire un uso sicuro del prodotto. Dai sempre priorità alla sicurezza
e segui le linee guida fornite. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.



ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD
RNFP PISTOL BULLETS
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP PISTOL BULLETS. Denne guiden
har som mål å gi deg nødvendige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk av dette
produktet. Det er viktig å lese og forstå denne manualen før du bruker kulene.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid all ammunisjon som om den er live og i stand til å avfyre.
Oppbevar kuler på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.
Hold kuler utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Inspiser kuler for tegn på skade før bruk.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker under håndtering og omlading.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og oppbevaring av ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Sørg for at ditt skytevåpen er designet for å bruke .45 kaliber ammunisjon.
Bekreft at kulen er kompatibel med spesifikasjonene til ditt skytevåpen.
Ikke overskrid de anbefalte lastespesifikasjonene for ditt skytevåpen.
Unngå å bruke skadede eller feiloppbevarte kuler.
Følg alltid produsentens retningslinjer for omlading hvis du lader om ammunisjon.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skytemiljø.
Pek aldri et skytevåpen mot noe du ikke har til hensikt å skyte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alt nødvendig utstyr, inkludert skytevåpen, kuler og eventuelle omladingsverktøy.
Sørg for at du er i et trygt og kontrollert miljø for skyting.

Lading av skytevåpen:2.

Åpne mekanismen på ditt skytevåpen og sørg for at det er uladet.
Sett ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP PISTOL BULLETS inn i magasinet eller
kammeret i henhold til spesifikasjonene til skytevåpenet.
Lukk mekanismen og sørg for at den er sikkert låst.

Firing:3.

Sikte på det tiltenkte målet og sørg for en klar siktlinje.
Hold fingeren borte fra avtrekkeren til du er klar til å avfyre.
Avfyre kulen mens du opprettholder riktig stilling og grep.

Etter avfyring:4.

Etter avfyring, hold skytevåpenet pekende nedover banen til du er klar til å tømme det.



Åpne mekanismen og sjekk kammeret for å sikre at det er klart for eventuelle gjenværende kuler.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle ubrukte eller skadede kuler i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke kuler i vanlig søppel; kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avfallsmetoder.
Hvis du har avfyrt kuler, sørg for at brukte hylser kastes på en trygg og ansvarlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP
PISTOL BULLETS, vennligst henvis til produsentens kontaktinformasjon for støtte.

Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden er utformet for å overholde EU General Product Safety Regulation (GPSR)
for å sikre trygg bruk av produktet. Prioriter alltid sikkerhet og følg retningslinjene som er gitt. Takk for din
oppmerksomhet til disse viktige sikkerhetsinstruksjonene.



ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD
RNFP PISTOL BULLETS Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP PISTOL BULLETS.
Niniejsza instrukcja ma na celu dostarczenie niezbędnych wskazówek dotyczących bezpieczeństwa oraz zasad
użytkowania tego produktu. Ważne jest, aby przeczytać i zrozumieć tę instrukcję przed użyciem pocisków.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie amunicje tak, jakby były żywe i zdolne do wystrzału.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj pociski poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.
Sprawdź pociski pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak gogle ochronne i rękawice podczas
obsługi i ładowania.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania i przechowywania amunicji.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że twoja broń jest zaprojektowana do używania amunicji .45 kal.
Sprawdź, czy pocisk jest zgodny z specyfikacjami twojej broni.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji obciążenia dla swojej broni.
Unikaj używania uszkodzonych lub niewłaściwie przechowywanych pocisków.
Zawsze przestrzegaj wytycznych producenta dotyczących ładowania, jeśli ładujesz amunicję.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne miejsce do strzelania.
Nigdy nie celuj w coś, czego nie zamierzasz zestrzelić.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne akcesoria, w tym broń, pociski i narzędzia do ładowania.
Upewnij się, że jesteś w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku do strzelania.

Ładowanie broni:2.

Otwórz mechanizm swojej broni i upewnij się, że jest ona rozładowana.
Włóż pociski ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP PISTOL BULLETS do
magazynka lub komory zgodnie z specyfikacjami broni.
Zamknij mechanizm i upewnij się, że jest on prawidłowo zablokowany.

Strzelanie:3.

Wyceluj w zamierzony cel i upewnij się, że masz czystą linię strzału.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie będziesz gotowy do strzału.
Wystrzel pocisk, zachowując prawidłową postawę i chwyt.

Po strzale:4.

Po strzale trzymaj broń skierowaną w stronę celu, aż będziesz gotowy do rozładowania.
Otwórz mechanizm i sprawdź komorę, aby upewnić się, że jest wolna od pozostałych pocisków.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłego kosza; skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się
gospodarką odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.
Jeśli wystrzelono pociski, upewnij się, że zużyte łuski są utylizowane w sposób bezpieczny i
odpowiedzialny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących pocisków ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD
RNFP PISTOL BULLETS, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta w celu uzyskania
wsparcia.

Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa została zaprojektowana w celu zgodności z Rozporządzeniem UE w sprawie
ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR), aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu. Zawsze
priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj podanych wskazówek. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym
instrukcjom bezpieczeństwa.



ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD
RNFP PISTOL BULLETS Turvallisuusohjeopas
Johdanto
Kiitos, että valitsit ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP PISTOL BULLETS. Tämä opas tarjoaa
sinulle olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset, jotta voit käyttää tätä tuotetta turvallisesti. On tärkeää lukea
ja ymmärtää tämä käyttöopas ennen ammuksien käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele kaikkia ammuksia kuin ne olisivat ladattuja ja ampumiskykyisiä.
Säilytä ammukset viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä ammukset lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista ammukset ennen käyttöä vaurioiden varalta.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi
ja ladatessasi ammuksia.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammusten käyttöä ja säilytystä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että aseesi on suunniteltu käyttämään .45 kaliberin ammuksia.
Varmista, että luoti on yhteensopiva aseesi teknisten tietojen kanssa.
Älä ylitä suositeltuja latausmääriä aseesi osalta.
Vältä vaurioituneiden tai väärin säilytettyjen ammuksien käyttöä.
Noudata aina valmistajan latausohjeita, jos lataat ammuksia itse.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Älä koskaan osoita asetta kohteeseen, jota et aio ampua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat välineet, mukaan lukien ase, ammukset ja mahdolliset lataustyökalut.
Varmista, että olet turvallisessa ja hallitussa ympäristössä ampumista varten.

Aseen lataaminen:2.

Avaa aseesi toimintamekanismi ja varmista, että se on tyhjennetty.
Aseta ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP PISTOL BULLETS lippaaseen tai
kammiin aseen teknisten tietojen mukaan.
Sulje toimintamekanismi ja varmista, että se on turvallisesti lukittu.

Ampuminen:3.

Suuntaa ase kohteeseen ja varmista, että näkyvyys on selkeä.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Ammu luoti pitäen oikeaa asentoa ja otetta.

Ampumisen jälkeen:4.

Ampumisen jälkeen pidä asetta suunnattuna alas kohti ampumarataa, kunnes olet valmis
tyhjentämään sen.



Avaa toimintamekanismi ja tarkista kammi, jotta voit varmistaa, ettei siellä ole jäljellä ammuksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet ammukset paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä ammuksia tavalliseen roskikseen; ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin
asianmukaisten hävittämismenetelmien osalta.
Jos olet ampunut ammuksia, varmista, että käytetyt hylsyt hävitetään turvallisesti ja vastuullisesti.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP PISTOL
BULLETS tuotteesta, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun.

Tämä turvallisuusohjeopas on suunniteltu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaiseksi, jotta
varmistetaan tuotteen turvallinen käyttö. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata annettuja ohjeita. Kiitos, että
kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD
RNFP PISTOL BULLETS Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP PISTOL BULLETS. Tento
návod má za cíl poskytnout vám základní bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné používání
tohoto produktu. Je důležité si tento manuál přečíst a porozumět mu před použitím střeliva.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se vším střelivem, jako by bylo živé a schopné vystřelit.
Skladujte střely na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Držte střely mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Před použitím zkontrolujte střely na jakékoli známky poškození.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice při manipulaci
a přebíjení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování střeliva.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že váš zbraň je navržena pro použití .45 kalibrového střeliva.
Ověřte, že střela je kompatibilní se specifikacemi vaší zbraně.
Nepřekračujte doporučené specifikace nákladu pro vaši zbraň.
Vyhněte se používání poškozených nebo nesprávně skladovaných střel.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro přebíjení, pokud přebíjíte střelivo.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nemáte v úmyslu vystřelit.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte veškeré potřebné vybavení, včetně zbraně, střel a jakýchkoli nástrojů na přebíjení.
Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném a kontrolovaném prostředí pro střelbu.

Nabíjení zbraně:2.

Otevřete mechaniku vaší zbraně a ujistěte se, že je vybitá.
Vložte ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP PISTOL BULLETS do zásobníku nebo
komory podle specifikací zbraně.
Zavřete mechaniku a ujistěte se, že je bezpečně uzamčena.

Střelba:3.

Namířte zbraň na zamýšlený cíl a ujistěte se, že máte jasný výhled.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni vystřelit.
Vystřelte střelu při dodržení správného postoje a úchopu.

Po střelbě:4.

Po vystřelení držte zbraň namířenou směrem k terči, dokud nejste připraveni ji vyložit.
Otevřete mechaniku a zkontrolujte komoru, abyste se ujistili, že je prázdná.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené střely v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte střely do běžného odpadu; kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody
likvidace.
Pokud jste vystřelili střely, ujistěte se, že vyhozené nábojnice jsou likvidovány bezpečně a odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se ROUND NOSE FLAT POINT .45 CALIBER CAST LEAD RNFP PISTOL
BULLETS, prosím, odkažte se na kontaktní informace výrobce pro podporu.

Tento bezpečnostní pokyn je navržen tak, aby vyhovoval nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a
zajistil bezpečné používání produktu. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte poskytnuté pokyny.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.
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